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AG Fr. 755 30% Fr. 200 Fr. 4006 Nein12 Nein

AI Fr. 755 30% Fr. 300 Fr. 5006 Ja  Nein

AR Fr. 755 30% Fr. 300 Fr. 400 Nein Nein

BE Fr. 748 30% Fr. 1003 Fr. 600 Ja Nein

BL Fr. 755
Nothilfe 

aide 
d'urgence

Keine Fr. 4006 Ja Nein

BS Fr. 755 30% Fr. 100 Fr. 4006 Nein7 Ja

FR Fr. 755 30% Fr. 200 Fr. 4006 Ja Nein

GE Fr. 457
Einstellung

suppression
Fr. 225 Fr. 500 Ja Ja

GL Fr. 611 30% Fr. 300 Fr. 400 Ja Ja

GR Fr. 755 30% Fr. 300 Fr. 500 Ja Nein

JU Fr. 755 30% Fr. 250 Fr. 4006 Ja Ja

LU Fr. 755 35% Fr. 200 Fr. 500 Nein8 Nein

NE Fr. 7551 30% Fr. 200 Fr. 4006 Ja Ja

NW Fr. 754.50 30% Fr. 3004 Fr. 600 Nein9 Nein

OW Fr. 755 30% Fr. 300 Fr. 5006 Nein Ja

SG Fr. 748 30% Fr. 300 Fr. 400 Nein Ja

SH Fr. 755 30% Fr. 300 Fr. 5006 Ja Nein

Monitoring Sozialhilfe 2018: Anwendung der SKOS-Richtlinien per 1.1.18

Monitoring de l'aide sociale 2018: Application des normes CSIAS au 1.1.18
Integrationszulagen/ 

Einkommensfreibeträge
Suppléments d'intégration 
/franchises sur les revenus 

Grundbedarf
Forfait pour l'entretien
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https://skos.ch/fileadmin/user_upload/skos_main/public/pdf/richtlinien/Grundbedarf_in_den_Kantonen_F_2021.pdf
https://skos.ch/fileadmin/user_upload/skos_main/public/pdf/richtlinien/teuerung/210111_GBL_in_den_Kantonen_D.pdf
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Einkommensfreibeträge

Suppléments d'intégration 
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Forfait pour l'entretien
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SO Fr. 755 30% Fr. 200 Fr. 400 Nein Ja

SZ Fr. 755 40% Fr. 200 Fr. 600 Nein Ja

TG Fr. 6112 30% Fr. 300 Fr. 400 Nein10 Ja

TI Fr. 690 30% Fr. 300 Fr. 3506 Ja Nein

UR Fr. 755 30% Fr. 200 Fr. 500 Nein Ja

VD Fr. 755 30% Keine5 Fr. 2006 Ja Ja

VS Fr. 500 Nothilfe Fr. 250 Fr. 5006 Ja Ja

ZG Fr. 755 30% Fr. 300 Fr. 600 Nein11 Ja

ZH Fr. 755 30% Fr. 300 Fr. 400 Ja Ja

LI

1NE: 
2TG: 

Das Amt für Soziale Dienste im Fürstentum Lichtenstein ist eine nationale Behörde, die sich an den SKOS-
Richtlinien orientiert.

*Junge Erwachsene (18-25) in eigenem Haushalt ohne Ausbildung, Erwerbsarbeit oder Betreuung eigener Kinder.
*Jeunes adultes (18-25) en propre ménage sans formation, emploi ou charge de propres enfants.

3BE: AE erhalten eine IZU von 200.- / SI 200.- pour monoparentaux.
4NW: AE erhalten eine höhere IZU, Betrag nicht angegeben / SI plus élevé pour monoparentaux, montant inconnu.
5VD: Für JE in Ausbildung wird eine IZU von 197.- ausgerichtet /  SI 197.- pour jeunes adultes en formation.
6Lehrlinge erhalten einen EFB / Franchise sur revenu pour les apprentis.
7BS: Keine Beteiligung des Kantons, aber Riehen ist im Finanzausgleich berücksichtigt / Pas de participation du canton, 
mais Riehen est prise en compte pour la pérécation.

8LU: Gemeinden mit SH-Kosten um 100% höher als der kantonale Durchschnitt erhalten einen Lastenausgleich /  Les 
communes avec des dépenses plus élevées que 100% de la moyenne cantonale reçoivent une participation cantonale.   
9NW: Beteiligung an die KESB-Massnahmenkosten / Participation aux dépenses de la protection de l'enfant et de 
l'adulte. 
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Integrationszulagen/ 
Einkommensfreibeträge

Suppléments d'intégration 
/franchises sur les revenus 

Grundbedarf
Forfait pour l'entretien
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Divergences: La mise en ouvre de l'aide sociale ressort largement de la compétence des communes. Le Monitoring de 
l'aide sociale de la CSIAS est basé sur une moyenne de la pratique cantonale et par conséquent il se peut que la 
pratique varie dans certaines communes.

Remarque juridique: Les présentes informations n'ouvrent dans aucun cas un droit individuel à certaines prestations.

Quelle: Monitoring Sozialhilfe 2018, SKOS
Abweichungen: Die genaue Ausgestaltung der Sozialhilfe liegt in vielen Punkten in der Kompetenz der Gemeinden. Das 
Monitoring Sozialhilfe der SKOS stützt sich auf  eine kantonale Durchschnittspraxis und entsprechend kann die Praxis in 
einzelnen Gemeinden eines Kantons  divergieren.
Rechtliches: Die Angaben aus dem Monitoring Sozialhilfe der SKOS führen nicht zu einen individuellen Rechtsanspruch 
auf bestimmte Leistungen. 

Source : Monitoring Aide Sociale 2018 CSIAS

12AG: Die Kosten für den Asyl- und Flüchtlingsbereich werden volllständig und zeitlich unbegrenzt übernommen + 
Gemeinden, deren SH-Kosten pro Fall 60'000.-- überschreiten, erhalten die darüberliegenden Kosten von einem 
Teilpooling aller Gemeinden mitfinanziert von 3.--/Einwohner /  Les coûts du domaine de l'asile et des réfugiés est pris 
en charge dans son intégralité et illimités dans le temps + les communes ayant des coûts de l'aide sociale dépassant 
60'000.-- par cas reçoivent les frais dépassant d'un fond commun de toutes les communes (participation de 3.--
/habitants)
13VD: IZU und GB sind kombiniert / Le supplément d'intégration et le forfait pour l'entretien sont combinés

11ZG: Die Kosten für den Asyl- und Flüchtlingsbereich werden volllständig und zeitlich unbegrenzt übernommen / Les 

10TG: Gemeinden mit SH-Kosten um 120% höher als der kantonale Durchschnitt erhalten einen abgestuften Beitrag, 
maximal aber die Hälfte ihrer SH-Kosten / Les communes avec des dépenses plus élevées que 120% du moyen cantonal 
reçoivent une contribution graduée, au maximum la moitié de leurs dépenses. 
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